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08.30-09.00 Kayıt 

09.00-9.30 Açılış Konuşmaları (Salon B) 

9.30-10.30 Davetli Konuşmacı Mehmet Akkuş: Tehlike Altındaki Diller Bağlamında Türkiye: Toplumdilbilimsel Bir Bakış  

10.30-10.45 Kahve Arası 

 SALON C SALON D SALON F SALON G 

Oturum 
Başkanı 

Alper Kesici Tuğçe Nur Bozkurt Esra Ataman Emine Eren 

10.45-11.15 Anastasiia Krainiuchenko 

 

Türkiye Türkçesinde Analitik Fiil Şekilleri 

Abdul Kadı̇r Karakaş 

 

Reporting news about woman abuse: A Critical 

Discourse Analysis on headlines and 

categorization 

Ayberk Kurtgel 

 

Türkçede Eylemlerde Görülen -sAnA 

Biçimbirimi Kaynaşık Mıdır? 

Biçimbirimsel Çekim Kategorisi Midir? 

 

Hatice Büşra Koç 

 

The Strength of Emotion Felt by 

Multi-Linguals while Using 

Swearwords, Taboo Words and Love 

Words: A Cross-Sectional Study 

11.15-11.45 Cansu Ukşal 

 

Yeni Uygur Türkçesinde Mental Fiiller 

 

 

Alper Akgül 

 

A Contrastive Analysis of the Political Discourse 

Applied to Trump and Clinton’s Speeches 

 

Gülşah Tuğlacı 

 

-DI Biçimbiriminin Kanıtsallık 

Kategorisi Açısından Yorumu 

Duygu Coşkun 

 

The Investigation of Speech Acts 

11.45-12.15 Nazlı Asena Berkörs 

 

Gagauz Türkçesi Ve Türkiye Türkçesinde 

Durum Fiilerinin Anlam Bakımından 

Karşılaştırılması 

Ezgi Katı 

 

Ambiguity as a linguistic value and its 

relationship with humor 

Berhiv Şilan Bilici 

 

Yörük Ağzı’nda Sık Kullanılan Belirli 

Sözcüklerin ve Yapıların Toplumsal 

Anlamları Üzerine Toplumdilbilimsel 

Bir İnceleme 

Mehmet Resul Önalan 

 

Discursive construction of ethnic 

identities through assimilation and 

dissimilation: An analysis on Zaza 

people 

12.15-13.30                           Öğle Yemeği 
 



 
 SALON C SALON D SALON F SALON G 

Oturum 
Başkanı 

Yağmur Kiper Alper Kesici Ozan Can Çağlar Zeynep Aysan 

13.30-14.00 İzel Andıç & Simge Çakır 

 

English as L2 and L3 in an Arabic Context 

under L2 French Influence in Productive 

Skills 

Kübra Şendoğan & Merve Keskin 

 

Yabancı Dilde Oynanan Bilgisayar Oyunlarının 

Gençlerinin Kelime Dağarcığına Etkisine Bir Bakış 

 

Meltem Başaran 

 

Güdülenmenin Sosyal Medya 

Gönderilerindeki Dil Bilgisine ve Dilin 

Doğru Kullanımına Etkisi 

 

Yasemin Güçlütürk 

 

The Event Structure of Two-Handed 

Lexical Verb’s in TİD 

14.00-14.30 Merve Arslantas, Simayet Akyol & Sevim 

Akalın 

 

Accessibility Hierarchy in Relative Clauses 

 

Özlem Türker 

 

Anadili Türkçe Olan Bireylerde Yabancı Dil 

Öğrenimi Sürecinde Güdülenme 

 

Sena Öcal, Özge Keçeci, Burcu Nur 

Ekin & Melike Polat 

 

Reklamlar ve Etkilerine 

Toplumdilbilimsel Bir Bakış 

 

Ceren Kara &Altınay Özen 

 

Cognates in the Acquisition of 

German Lexemes 

14.30-15.00 Ayşegül Yavaş & Resul Gündoğan 

 

Awareness of L2 Speakers of Turkish on 

Homophonous Morphemes of Negation  

and Nominalization in Turkish -mE: A 

Morphophonological Analysis 

Esin Özge Esen & Ayşe Koraz 

 

İkinci Dil Olarak İngilizce Edinen Bireylere 

Öbeksi Eylem Öğretimi: Bilişsel Dilbilimsel Bir 

Metot 

Sedat Karakaya & Fatma Üner 

 

Televizyon Reklamlarında Kullanılan 

Emir Kipinin İzleyiciler Üzerinde 

Yarattığı Örtük İşlevler 

Nehir Aygül 

 

The Effect of Overt Indirect Objects: 

A study on Temporal Adverb 

Attachment Preferences 

15.00-15.30 Beyza Nur Badem & Aynur Babacan 

 

The Correlation between Native Language 

and Interpretation of Turkish Reflexive 

Pronouns (kendi/kendisi) 

Ebru Karakaya Nergiz & Gökcan Çelik 

 

Yurt Dışında Yabancı Dil Olarak Türkçe 

Öğretimi – Kırgızistan-Türkiye Manas 

Üniversitesi Örneğinde Türkçe’nin Öğretimi 

Tarihi Ve Karşılaşılan Zorluklar 

Ekinsu Özkazanç 

 

Anlık Mesajlaşma Uygulaması 

WhatsApp Üzerinden Gerçekleştirilen 

Uzamsal Betimlemelerin İncelenmesi 

Efşan Avcu & Nilay Bahar 

 

The Role of Context in the 

Recognition of False Friends 

15.30-16.00 Kahve Arası 

 
16.00-17.00 

 

Davetli Konuşmacı Dr. İsa Kerem Bayırlı: A Universal Theory of Concord 



 

 

 

 
16 Nisan 2018:   13.30-17.00 

Poster Sunumları 

Gizem Yolcu & Seda Demirel 

Word Association Analysis In Different Proficiency Levels 

Bı̇lgesu Turhan 

Zülfü Livaneli Romanlarında ‘Kadın’ Olgusuna Eşdizimlilik Çerçevesinde Bir Yaklaşım 

Alper Akgül, Gamze Erdik, Zeynep Pıhtılı, Melike Polat & Betül Demirci 

Prototip Teorisinin Toplumdilbilimsel Ölçümü 

Sena Öcal, Özge Keçeci & Aslı Sonkaya 

Farklı Dillerdeki Burç Yorumlarına Karşıtsal Bir Bakış 

Merve Atay 

The Use of L1 In L2 Classrooms 

Ekinsu Özkazanç, Gülsüm Turunç, Selvi Akdeniz, Semanur Cihan & Seren Şahin 

Semiyosferi Oluşturan Unsurların İncelenmesi: Bir Anlamsız Şiir Olan ‘Jabberwocky’ Örneği Üzerinden Yazınsal Metinlerde Yer Alan Yeni Öğelerin 

Çevirisi İçin Bir Yöntem Önerisi 

Sezer Uysaloğlu 

Medya Söylemi Aracılığıyla ‘Kadınların Güçlenmesi’ Konulu Reklamlarda Kadın Bedeninin Temsil ve Yeniden İnşası Üzerine Bir Çalışma 

Bayram Özbal 

Yabancı Dil Öğretimde Kültürlerarası İletişimsel Yeterlik 



 

 

 

17 Nisan 2018 
 

 

9.30-10.30 Davetli Konuşmacı Orhan Demir: İkinci Dilde Biçimbilimsel İşlemleme  

10.30-10.45 Kahve Arası  

 SALON C SALON D SALON F SALON G 

Oturum 
Başkanı 

Ufuk Ataş Mehmet Akkuş Emine Eren Ayşe Tekşen Memiş 

10.45-11.15 Eray Boylu 

 

Matrix Serisi Çevirilerinde Alt Metinsel 

Gönderimler Üzerinden Çözümleme 

Seda Türkaslan 

 

Çift Nesneli Yapılarda Hedef ve Konu Üyelerinin 

Sıralanışı: Göz Hareketleri Temelli Bir inceleme 

 

Buse Kayabaşı 

 

Türkçe ve Estonca’da Sözeylemlerin 

Söylemsesbilimsel Görünümleri 

 

Yasemin Güçlütürk 

 

The BODY IS CONTAINER: 

Conceptual Metaphors in Turkish 

Sign Language (TİD) 

11.15-11.45 Melih Seçkin 

 

Yıldız Savaşları Filmlerindeki ‘İyi ve Kötü’ 

İnşası Üzerine Eleştirel Bir 

Göstergebilimsel İnceleme 

Hazal Özyürek & Atakan Diren 

 

Bir heceleme alfabesi olarak Türk Kodlama 

Sistemi: Anlaşılabilirlik üzerine bir inceleme 

 

Merve Cesur & Ecem Sözen 

 

Sözlüksel Sesbilim Kuramı 

Çerçevesinde Türkçe Sözlüğün 

İncelenmesi 

 

Selcen Erten 

 

Turkish Emphatic Reduplication with 

a Focus on Color Adjectives 

11.45-12.15 Tuğse Su Toğa 

 

Kadın cinayet haberleri üzerinden ataerkil 

söylemlerin yeniden inşası: Eleştirel 

Söylem ve Anlatı Çözümlemesi 

çerçevesinde bir inceleme 

Gizem Balyemez, Sena Gizem Bodur, Fatma 

Bahar Uludağ & Hale Özen Aydoğdu 

 

Türkçede anlam değişimi: Çapulcu ve tinerci 

örneği 

Hanife Karaca 

 

Kazak Şarkılarında “Mutluluk” Ve 

“Üzüntü" Bildiren Kelimeler 

Ferdane Kaynarpınar 

 

Analysis of Turkish Pragmatic Marker 

Hani: A Corpus Based Study 

12.15-13.30 Öğle Yemeği 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 SALON C SALON D SALON F SALON G 

Oturum 
Başkanı 

Mehmet Akkuş Ufuk Ataş Emine Eren Fatma Gümüşok 

13.30-14.00 Işın Tekin 

 

Türkçede Hüzün Kavramı Metaforları 

Buse Tarakçıoğlu 

 

Otizm Spektrum Bozukluğu Olan Çocukların Alıcı 

Dil Gelişiminin İncelenmesi 

 

Veli İnal 

 

Nedim’in “Tartıp” Redifli Gazelinde 

Doğu Türkçesi Etkileri 

 

Deniz Özdem 

 

Şizofrenlerin Sözlü Anlatı 

Metinlerinde Tutarlılık 

14.00-14.30 Nezihe Karaman & Cuma Atabey 

 

Türk Kadın ve Erkek Yazarların Eserlerindeki 

“Kadın” Söylemine Yönelik Gözlemler 

 

Elveda Çalı 

 

İletişimsel Yöntem Açısından Alıcı Olarak Öğrenci 

 

Cemre Özge Vural 

 

Aptal Sarışın Kimliğinin İnşası Üzerine 

Eleştirel Bir Söylem Çözümlemesi 

 

Özge Özkan 

 

Metin ve Cinsiyet 

14.30-15.00 Mehmet Umut Mutlu 

 

Ufo Görme Savlarına İlişkin Türkçe Haber 

Metinlerinde “Ufo Algısı” Üzerine 

Artsüremli Bir İnceleme 

Gözdenur Çetin & Emel Nur Er 

 

Dyslexia Awareness among Prospective English 

Teachers at Middle East Technical University, 

Foreign Language Education Department 

Serap Görünme 

 

Suriyeli sığınmacıların ardından 

Türkiye’de Arabik aksana yönelik dil 

tutumu: Algı ve yargı incelemesi 

Dilin Döğer 

 

Yeşil Söylem Arayüzünde Bir 

İnceleme: Ekolojizm Güncelerinde 

Kimlik İnşası 

15.00-15.15                                                                            Kahve Arası 

Oturum 
Başkanı 

Esra Ataman Ozan Can Çağlar Tuğçe Nur Bozkurt Yağmur Kiper 

15.15-15.45 Aysel Güzel 

 

Çeviri ve Çeviri Sorunları Üzerine 

Azar Mirzabayov 

 

Azerbaycan Türkçesinde Hayvan Adlarıyla 

Kurulan Atasözlerinin Anlam Açısından 

Değerlendirilmesi 

Hannah Cupery & Alsu Aslan 

 

The Relationship between Language 

Proficiency and Culture Shock 

Emel Zoraloğlu 

 

Sapir-Whorf Hipotezinden Evrensel 

Dilbilgisine: Arrival Filmi Üzerinden 

Bir İnceleme 

15.45-16.15 Kadriye Duman 

 

Dil /Çeviri Öğrenimi Sürecinde Türkçe ve 

Rusça'nın Dünya Görüşü 

İhsan Şakar 

 

Şarkı Sözleri Derlemi: Alternatif Bir Dilbilim 

Çalışması 

Salih Can Ateş, Fatma Aka & 

Ayşenur Alaca 

 

The Effect of Living Abroad on Speech 

Anxiety 

 

Ebrar Sönmez 

 

Ice Age Filmi Üzerinden Türkçe 

Dublaja Çeviribilimsel ve 

Edimbilimsel Bir Yaklaşım 

16.15-16.45 Hilal Ebru Eren & Bilge Coşkun 

 

Siber Zorbalığın Dilsel Görünümleri 

Ahmet Karabulut & Muhammed Tunagür 

 

Atasözlerinin Dil Becerileri Bakımından 

İncelenmesi 

Dilan Çetin 

 

Revitalization of Hawaiian Language 

through Immersion Education 

Hazal Özyürek & Atakan Diren 

 

Yerelleşme ve simgesel inşa 

bağlamında reklam çözümlemesi 

McDonald’s ve BurgerKing 

reklamları üzerine göstergebilimsel bir 

inceleme 

17.00 Kapanış 
 

 

 

 


